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Consejo de justicia ambiental 
Reunión #1 

Jueves, 28 de julio de 2022 
9:30-11:30 a. m. 
Acta de reunión 

Lugar de la reunión: Zoom webinar 
Documentos de la reunión: Agenda, diapositivas de presentación 
 

Concejales presentes: 
  
• Peter Maathey 
• Namrita Kapur 
• Madeline Cook 
• Lydia Lowe  
• Marcos Luna 

• Caroline Hon  
• Ari Zorn  
• Melissa Ferretti 
• Patricia “Pat” Spence

Ningún miembro del Consejo estuvo ausente en esta reunión. 
 

Personal de EOEEA presente 
• Secretaria Bethany Card 
• Rishi Reddi, Directora de justicia ambiental 
• Vallery Cardoso, Directora adjunta de justicia ambiental 

 
Agenda: 

1. Bienvenida por parte de la secretaria Card  
2. Convocatoria y descripción general de la logística de reuniones 
3. Introducción de los miembros del consejo de JA 
4. Juramento de los miembros del consejo  
5. Descripción general / Discusión de las responsabilidades estatutarias del consejo de justicia ambiental 
6. Presentación y discusión del proceso propuesto para cumplir con las responsabilidades estatutarias 
7. Revisión de la definición de 'población JA' en MA  
8. Próximos pasos y cierre 

 
La reunión comenzó a las 9:44; el inicio se retrasó debido a dificultades con los canales de 
interpretación en vietnamita y criollo haitiano, que parecían estar resueltos al inicio de la 
reunión, pero una investigación posterior demostró que puede no haber sido el caso. Los canales 
de interpretación estuvieron disponibles con éxito para español, portugués, criollo caboverdiano 
y mandarín.  
 
Bienvenidos: 
La directora y presentadora de EOEEA justicia ambiental ("JA"), Rishi Reddi, brindó instrucciones 
al público sobre los canales de idiomas disponibles en la plataforma Zoom.  Ella anunció a los 
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miembros del consejo de justicia ambiental ("consejo") y presentó a la secretaria de EOEEA, 
Bethany A. Card.  
 
La secretaria Bethany A. Card dió la bienvenida a los miembros del consejo.  Habló acerca de que 
el Consejo tiene el mandato de servir de conformidad con el Capítulo 8 de las Leyes de 2021 
"Una ley que crea una hoja de ruta de próxima generación para la política climática de 
Massachusetts". También comentó el papel del consejo para asesorar a la EOEEA y sus oficinas 
ayudando a desarrollar estrategias para combatir el cambio climático, realizando un análisis 
integral de la definición de JA, aumentando la visibilidad de los problemas de JA y brindando 
asesoramiento y recomendaciones a la administración. La Secretaria Card mencionó algunas de 
las iniciativas emprendidas por la administración, incluido el grupo de trabajo de justicia 
ambiental.  Comentó la importancia del trabajo que realizará el Consejo y les agradeció por su 
servicio.  
 
Convocatoria y descripción general de la logística de reuniones: 
Rishi Reddi proporcionó instrucciones al público sobre cómo navegar por la plataforma Zoom.  
Mencionó que se brindan servicios de interpretación en varios idiomas para promover la 
participación pública inclusiva y que el Concejo opera bajo la Ley de Reuniones Abiertas.  Repasó 
los detalles de la reunión e informó al público que las diapositivas de la presentación traducidas 
estarán disponibles en el sitio web del Consejo para su descarga dentro de un tiempo razonable. 
 
Presentación de los miembros del Consejo: 

• Madeline Fraser Cook – Vicepresidente de la sociedad de apoyo a las iniciativas locales.   
 

• Melissa Harding-Ferretti – Presidenta y lider de la tribu Herring Pond Wampanoag. 
También es miembro electo de la Junta selecta de la ciudad de Bourne.  

 
• Caroline Hon – MA responsable de estrategia y planificación de redes de gas en National 

Grid.  
 

• Namrita Kapur – Opera en filantropía y profesor en Yale School of Management. 
 

• Lydia Lowe - Directora ejecutiva de fideicomisos de tierras comunitarias de Chinatown en 
Boston.  

 
• Marcos Luna – Profesor de geografía y sustentabilidad en Salem State University. 

 
• Peter Maathey – Líder de Integración de Innovación en Pacific Life y en la junta del centro 

de salud de Whittier Street. 
 

• Patricia Spence – Presidente del Instituto de agricultura urbana. 
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• Ari Zorn – Activista ambiental y empresario del cannabis, miembro de la junta del equipo 
de acción ambiental de Berkshire (BEAT) y fundador de Friends of Smiley's Pond (amigos 
del estanque de Smiley). 

 
Juramento de los miembros del consejo: 
Sean Pierce dirigió el juramento de los miembros del consejo. 
 
Resumen y discusión de las responsabilidades estatutarias del Consejo: 
Rishi Reddi explicó que el Consejo fue creado mediante legislación con el fin de brindar 
recomendaciones a la EOEEA para garantizar que se cumplan los principios de justicia ambiental.  
Ella leyó la definición de principios de JA según el estatuto.  También mencionó la importancia de 
una participación pública significativa que influya en las decisiones gubernamentales.  Destacó 
algunas de las principales iniciativas en EOEEA (MEPA, CECP, Evaluación de impacto acumulativo) 
e indicó que la estrategia de JA para todo el EEA estará disponible para comentarios públicos 
pronto. También leyó las responsabilidades específicas del consejo.  
 
Los miembros del consejo plantearon preguntas sobre la definición actual de población de 
justicia ambiental y discutieron algunas de las complejidades que pueden estar presentes al 
definir la población de justicia ambiental.  El consejo discutió qué fórmula considerar para definir 
la población de justicia ambiental.   
 
Namrita Kapur hizo una pregunta sobre los problemas que surgen en ese punto para evaluar la 
definición de JA. Por ejemplo, en el Pueblo de Lexington hay una Comunidad JA, pero el Senador 
Barrett en Lexington ha dicho que no se sienten como tal. Rishi respondió que le gustaría hablar 
más sobre este tema.  
 
Lydia Lowe preguntó por qué el ingreso medio de un municipio (los 4el criterios en la definición 
de JA) es importante. Lydia también mencionó el criterio de que “las minorías comprenden el 40 
por ciento o más de la población”, afirmando que muchas comunidades se están dispersando. 
Rishi respondió que este comentario se relaciona con la pregunta de Namrita en términos del 
equilibrio entre los ingresos y la población minoritaria de un vecindario. En la antigua definición 
de JA, solo existían los tres primeros criterios. 
 
Marcos Luna planteó la preocupación de que los ingresos del estado del este pueden no ser 
comparables con los ingresos del estado del oeste. Además, existen grandes variaciones de 
ingresos dentro de áreas más pequeñas, entonces, ¿cómo se elaboran criterios coherentes para 
las variaciones en las comunidades? 
 
Lydia Lowe mencionó que la fórmula debería tener datos demográficos más inclusivos que 
incluyan un análisis histórico, asumiendo que parte de la definición involucra la medida en que 
una comunidad ha enfrentado históricamente la justicia ambiental.   
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Rishi Reddi comentó que debemos considerar qué tan dinámicas son las poblaciones de AM. 
¿Qué tan precisa será esta definición luego de un año? 
 
Ari Zorn mencionó las barreras del idioma y otros problemas ambientales, como los niños que no 
pueden acceder al río durante las olas de calor, las personas que viven en áreas contaminadas y 
el acceso a la vivienda.  
 
Rishi comentó sobre el tema anterior de Lydia de que debemos mirar el punto histórico en el 
contexto de los impactos acumulativos, que es cómo estamos viendo los problemas de permisos 
y otros problemas en el futuro en las agencias de EOEEA.  
 
Caroline Hon planteó la cuestión de si es mejor ser amplio de una manera más inclusiva en la 
definición o comenzar poco a poco y agregar a la definición a medida que el consejo avanza en 
su análisis. 
 
Rishi Reddi señaló al consejo que el estatuto requiere que se realice un análisis exhaustivo cada 5 
años.  También mencionó la autoridad del Secretario para eliminar grupos de bloques o 
subpartes de grupos de bloques de la identificación como vecindarios JA y también puede 
identificar grupos de subbloques como vecindarios JA a petición de los residentes allí.  
 
Madeline Fraser Cook realizó comentarios sobre tener un proceso claro para la participación 
comunitaria inclusiva y los aportes de la comunidad. así como entender qué es el compromiso 
comunitario y ser abierto con la comunidad sobre lo que es ese proceso. Madeline comentó 
sobre la importancia de la forma en que una comunidad se ve a sí misma y si sus miembros se 
sienten reflejados en la definición. Hay una necesidad de equilibrio cualitativo y cuantitativo.  
 
Vallery Cardoso leyó una pregunta que un miembro del público escribió en el cuadro de 
preguntas y respuestas de Zoom. La pregunta era quién creó la definición de JA. El miembro del 
público también comentó que palabras como "falta" parece referirse a los blancos. 
 
Marcos Luna respondió que hay una política de JA desde hace 20 años. Proporcionó una 
descripción general de la historia de la definición y afirmó que la definición original es 
demográfica, basada en el estatus de minoría, los ingresos y el dominio limitado del inglés. 
 
Discusión del proceso propuesto para cumplir con las responsabilidades estatutarias:  
Rishi afirmó que el cronograma propuesto para completar el análisis integral es a finales de año y 
nombró una serie de decisiones logísticas que debían tomarse con respecto a la hora, el tipo, la 
frecuencia, la ubicación de las reuniones y los servicios lingüísticos disponibles. Los miembros del 
consejo estuvieron de acuerdo con la agenda propuesta, pero el miembro del consejo, Marcos 



5 
 

Luna, expresó su preocupación de que el cronograma es ambicioso y que se puede requerir más 
tiempo para permitir una sólida discusión y aporte público. 
 
Melissa Harding-Ferretti también comentó que será necesario más tiempo. 
 
Madeline Fraser Cook y Ari Zorn coincidieron con los comentarios de Marcos Luna.  Patricia 
Spence expresó su preferencia por tener reuniones híbridas para que los miembros del consejo 
se conozcan en persona.  
 
Caroline Hon también estuvo de acuerdo con tener reuniones híbridas.   
 
Peter Maathey estuvo de acuerdo con la agenda.   
 
Lydia Lowe comentó que el cronograma debe permitir la participación de la comunidad y acordó 
reuniones híbridas, así como horarios alternativos para las reuniones. 
  
Madeline Fraser Cook agregó comentarios de que la línea de tiempo es agresiva y es posible que 
deba revisarse y sugirió marcos de tiempo alternativos para que incluyamos los horarios de las 
personas.  
 
Rishi preguntó al consejo si las reuniones no deberían ser grabadas. Lydia Lowe expresó su 
preferencia por las reuniones grabadas porque ya son públicas. Ari Zorn expresó su preferencia 
por las reuniones grabadas. Vallery Cardoso mencionó que los comentarios públicos en el cuadro 
de preguntas y respuestas expresaron su apoyo a la grabación de las reuniones. 
 
Rishi Reddi preguntó al consejo sobre la viabilidad de la fecha límite de mediados de septiembre.  
Peter Maathey propuso comenzar con una reunión dos veces al mes y tal vez reducirla para 
adaptarse a la fecha límite de la reunión.  Melissa Harding Ferretti estuvo de acuerdo.  
 
Madeline Fraser Cook propuso reducir la duración de una de las dos reuniones mensuales.   
 
Patricia Spence estuvo de acuerdo en que una reunión podría ser más corta.  
 
Lydia Lowe mencionó que dos reuniones al mes pueden ser abrumadoras considerando la 
cantidad de trabajo que deberá realizarse antes de las reuniones. 
 
A través del canal de preguntas y respuestas, los miembros del público sugirieron agregar una 
línea telefónica porque algunos residentes pueden no tener Internet de banda ancha y agregar 
subtítulos e interpretación de ASL. El público también comentó que se debe considerar el 
transporte y el horario de las reuniones y que reuniones remotas hibridas serían más accesible 
para ASL.  
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Rishi Reddi mencionó que el formulario de comentarios públicos estará disponible pronto en el 
sitio web del consejo y sugirió que el público use el formulario para proporcionar más 
comentarios.   
 
El público proporcionó preguntas/comentarios adicionales (algunos fueron vocalizados 
directamente por los miembros del público, mientras que otros fueron escritos en el cuadro de 
preguntas y respuestas y leídos por Vallery Cardoso). Estas preguntas/comentarios son: 

• Las futuras reuniones virtuales deben incluir una línea telefónica, intérpretes de ASL y 
subtítulos. 

• El idioma Swahili se puede agregar según se solicite cuando la audiencia pública afecte a 
esa población. El Consejo de planificación regional de Massachusetts Central (CMRPC) 
hace esto en áreas donde hay una concentración regional de idiomas y están llevando a 
cabo programas regionales.  

• Patricia Rocker comentó respecto a una preocupación con la representación de la 
comunidad indígena. Dijo que debemos reconocer que hay una gran cantidad de 
comunidades indígenas. También comentó que el estado necesita una mejor 
representación indígena. Que no solo se centre en las tribus reconocidas por el gobierno 
federal. Varias comunidades indígenas pueden separarse por una variedad de razones, y 
esa estructura histórica de algunas de las comunidades indígenas de MA se dispersó. Dijo 
que algunos grupos indígenas no se sienten bien representados por la Comisión de 
asuntos indígenas de Massachusetts.   

• Las comunidades de color se ven afectadas de manera desproporcionada por la 
contaminación ambiental más allá de la desigualdad de ingresos.  

• La capacidad de las comunidades para revisar la definición es fundamental. 
• Si deciden realizar reuniones en persona, tengan en cuenta a las personas con 

discapacidades.  
• Consideren reunirse en todo el estado para que las comunidades rurales tengan acceso.  
• Una miembro del público Alana Feaster: si los miembros de la comunidad quisieran 

enviar documentos al consejo, ¿cómo lo haríamos? Rishi respondió que esto se puede 
enviar a través del formulario de la página web del consejo AJ, que estará operativo 
pronto. 

 
Elementos de acción: 

1. El consejo considerará la participación pública y su influencia en la política y la toma de 
decisiones.  

 
2. El consejo considerará la definición de Población de justicia ambiental relativa a los 

principios de justicia ambiental.  
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3. La estrategia de justicia ambiental para todo el EEA estará disponible pronto para recibir 
comentarios del público.  

 
4. El consejo deliberará sobre la celebración de reuniones en comunidades 

geográficamente diversas en todo el Commonwealth en la próxima reunión. 
 

5. El consejo deliberará sobre reuniones híbridas remoto/en persona, la ubicación y el 
horario de las reuniones en la próxima reunión. El consejo también discutirá el servicio de 
idiomas, ASL y la disponibilidad de subtítulos. 

 
6. EOEEA cargará las actas de las reuniones del consejo en el sitio web, incluida la 

traducción.  
 
Aplazamiento: 
La reunión terminó a las 11:30 a.m. No se fijó una fecha precisa para la próxima reunión.  Vallery 
Cardoso enviará un borrador del calendario con posibles fechas al consejo para programar la 
próxima reunión. 
 

Resumen de las preguntas enviadas a través de preguntas y respuestas en Zoom: 
Q1. ¿Se grabará esta reunión?  

A. Esta reunión no se grabó, pero se grabarán futuras reuniones de JAC. 
 

Q2. Por favor considere ASL y subtítulos. 
A. Todas las reuniones futuras incluirán interpretación del lenguaje de señas 

americano (ASL). La plataforma Zoom incluye subtítulos automáticos. En la parte 
inferior de la pantalla, seleccione el botón "CC Live Transcript” (transcripción en 
directo) y luego seleccione "Show Subtitle” (mostrar subtítulo). 
 

Q3. Si hubiera una solicitud de un idioma adicional específico, ¿consideraría el consejo agregarlo? 
Por ejemplo, si hubiera una preocupación particular de AJ en una comunidad que habla 
Swahili, un idioma predominante en el área de Worcester/Central Mass. En CMRPC estamos 
traduciendo materiales para nuestro plan regional en Swahili. Entiendo el desafío de los 
recursos limitados. 

A. Sí, según lo permitan los recursos y de manera coherente con nuestra política de 
acceso a idiomas, aceptaremos solicitudes de interpretación y traducción en 
idiomas adicionales hasta 48 horas antes del inicio de la reunión. Intentaremos 
acomodar las solicitudes que lleguen en menos de 48 horas antes del inicio de la 
reunión.  
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Q4. Si decide realizar reuniones en persona, tenga en cuenta que las reuniones remotas y/o 
híbridas pueden ser más accesibles para las personas con discapacidad. Para las reuniones en 
persona, considere los servicios de ASL y CART, las opciones de transporte, el horario, etc. 

A. Estamos en el proceso de contratar a un consultor para ayudar con la logística de 
las reuniones híbridas. Anticipamos que las reuniones híbridas del consejo de JA 
comenzarán a fines de octubre. Estas consideraciones serán discutidas con el 
consultor una vez que sea contratado. 
 

Q5. Si se reúnen en persona, ¿cambiarían la sede de la reunión por todo la comunidad para que 
podamos llegar a comunidades de AJ geográficamente diversas? Por favor, busquen asegurar 
que se comuniquen con las comunidades rurales. La banda ancha puede ser un desafío para 
quienes viven en comunidades rurales. 

A. Las reuniones híbridas se realizarán en diferentes lugares de la comunidad con 
diferentes opciones para participar de manera virtual y telefónica. Estamos en el 
proceso de contratar a un consultor para manejar la logística de las reuniones 
híbridas para garantizar que sean lo más accesibles posible, teniendo en cuenta 
las diversas áreas geográficas de la comunidad.  
 

Q6. Tengo una serie de preguntas relacionadas con los comentarios del público: ¿se recopilarán e 
incluirán en las actas de la reunión los comentarios enviados a través del chat o la sección preguntas y 
respuestas? ¿Sería posible hacer públicas las preguntas del público en lugar de que solo las vean los 
miembros del consejo o el personal de la AEMA? ¿Las preguntas que hace el público serán 
respondidas por el personal de la AEMA en la medida en que sean preguntas empíricas/fácticas? ¿Se 
incluirán esas actas en el sitio web? 

A. Las preguntas enviadas en la sección preguntas y respuestas se vuelven públicas en el 
cuadro de preguntas y respuestas de Zoom solo una vez que el JAC o cualquier panelista 
las responde. Sin embargo, todas las preguntas enviadas a través de la sección  preguntas 
y respuestas, ya sea que hayan sido respondidas o no durante la reunión, se resumen y 
responden aquí en las actas de la reunión. Las preguntas que se duplicaron se 
resumieron en una pregunta que aparece en estas actas.  Se les puede pedir a los 
interrogadores con preguntas empíricas o fácticas específicas que envíen esas preguntas 
a través del proceso de envío que aparece en la página web de JAC si no son pertinentes 
para la discusión de JAC o debido a limitaciones de tiempo. La casilla de envíos en línea se 
verifica de forma rutinaria. Las actas se publicarán aquí: 
https://www.mass.gov/event/july-28-2022-meeting-of-the-environmental-justice-
council-ejc-2022-07-28t093000-0400-2022-07-28t113000-0400   
 

Q7. ¿Cómo entras en el consejo de JA? 
A. Se recomienda a las personas a la Oficina del gobernador para que participen en 

el Consejo de Justicia Ambiental y se sometan a un proceso de aprobación que 
incluye una verificación de antecedentes.   
 

https://www.mass.gov/event/july-28-2022-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2022-07-28t093000-0400-2022-07-28t113000-0400
https://www.mass.gov/event/july-28-2022-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2022-07-28t093000-0400-2022-07-28t113000-0400


9 
 

Q8. ¿Por qué se permite a una persona de una compañía de gas en un Consejo de Justicia Ambiental? 
A. Cada miembro del consejo de JA aporta una perspectiva única al consejo debido a 

sus diversas experiencias y antecedentes. Los representantes de las empresas de 
servicios públicos pueden brindar una perspectiva que quizás otros no vean. 
Además, esta es una oportunidad para involucrar a las empresas de servicios 
públicos en la implementación de los principios de justicia ambiental en sus 
acciones. 

 
Q9. Dado que  la legislación de la Puerta de Enlace de la EEA para el Cambio Climático y el Plan de 

Acción climática del condado de Barnstable se centran en la tierra y la jurisdicción del Plan de 
Gestión del Oceano de Massachsetts comienza a 0.3 millas desde la tierra, ¿quién es 
responsable de los problemas de EJ climáticos en las ensenadas costeras (0.0-0.03 millas de 
las costa)? 

A. EEA tiene un grupo de trabajo de justicia ambiental (EJTF) con representantes de 
cada una de nuestras agencias y oficinas. Tyler Soleau (tyler.soleau@mass.gov), 
Subdirector de gestión de zonas costeras (CZM), es miembro de EJTF y puede ser 
un buen contacto para usted. 
 

Q10. ¿Quién/qué organismo creó la definición de población de JA, incluido el lenguaje y las 
palabras utilizadas? ¿Cuál es el proceso para enmendar el lenguaje para que se base menos 
en el déficit y sea más inclusivo? Palabras como "falta" y "minoría" son palabras basadas en 
el deficit y centradas en personas blancas. 

A. La definición de población de AJ ha evolucionado a partir del trabajo del comité 
asesor de justicia ambiental de Massachusetts, que se convocó en 2000, luego se 
adoptó en las políticas de EEA JA de 2002 y 2017, y se codificó en una forma 
ligeramente diferente en Una ley que crea una hoja de ruta hacia la próxima 
generación para la política climática de MA en marzo de 2021.  El consejo de JA 
tiene la tarea de revisar la definición de JA. 
 

Q11. ¿Cómo elevan las comunidades los proyectos que esperamos sean revisados por este 
consejo? 

A. El propósito principal del JAC, como se establece en el estatuto, es: “Habrá un 
consejo de justicia ambiental para asesorar y proporcionar recomendaciones al 
secretario de energía y asuntos ambientales sobre políticas y normas relevantes 
para lograr los principios de justicia ambiental... El consejo de justicia ambiental 
llevará a cabo un análisis exhaustivo... para asegurar que la definición de la 
población de justicia ambiental logre los objetivos de los principios de justicia 
ambiental.”  Sin embargo, las preguntas y comentarios sobre proyectos 
específicos se pueden enviar al JAC aquí: https://www.mass.gov/forms/submit-a-
question-or-comment-to-the-environmental-justice-council  
 

mailto:tyler.soleau@mass.gov
https://www.mass.gov/forms/submit-a-question-or-comment-to-the-environmental-justice-council
https://www.mass.gov/forms/submit-a-question-or-comment-to-the-environmental-justice-council
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Q12. La carga energética debe ser una variable en la definición de JAC. Tenemos disparidades 
significativas en los ingresos y el costo de vida en Massachusetts, lo que hace que la carga 
energética sea algo que valga la pena explorar. 

A. Gracias por esta recomendación. La carga energética se discutirá a medida que el 
JAC continúe con sus conversaciones. 
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